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John 1 ASVh with Comments
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Summary. In this chapter, the Lord Jesus is introduced as the Word, the Son of God, the Messiah, the Christ,
the Lamb of God, the Teacher, and the King of all.
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John 1:1-18. This section of the Bible is important in describing who Jesus Christ is for humans. The Trinity of
God (God the Father, God the Son Jesus, and God the Holy Spirit) is One from eternity. The apostle John
introduces the Lord Jesus to us systematically from the beginning until the incarnation. A) (verses 1-3). The
“Word” in these verses refers to both Jesus Christ and the Holy Spirit as part of the Trinity of God. Jesus Christ
as the pre-incarnate Word is part of the Trinity of God and all creation (Colossians 1:15). B) (verses 4-5). Within
the Word, Jesus Christ is the life and the Light for humankind. C) (verses 6-11). John, the messenger of God,
came to testify concerning the existing true Light, Jesus Christ, as the Word, coming into the world. D) (verses
12-18). The beloved Son of God, Jesus Christ, came down to be born by the will of the Father Himself, and the
Word became flesh in Jesus Christ and dwelt among us. When Jesus Christ was born in the flesh, the way to be
saved, for humans, is through the beloved Son of God only, by His grace alone.
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John 1:19-34. The testimony of John the Messenger concerning Jesus Christ the Son of God. A) (verses 19-28).
John, the messenger of God, is a humble man, and he repeatedly testifies that he is not the Christ. He tells
people that the Messiah is coming and warns people to wait for the true Messiah to come. John has prepared
the human heart to receive the Lord Jesus, to make the path of the Lord straight into the heart of all humans.
B) (verses 29-34). John testifies concerning Jesus Christ as the Son of God, the Lamb of God, and the One who
baptizes with the Holy Spirit. John has announced Jesus Christ as the Lamb of God, the perfect lamb that
washes away all the sins of the whole world.
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John 1:35-51. The Lord Jesus calls the first disciples. A) (verses 35-39). John has testified about the beloved Son
of God, and for what he said, it makes two of his own disciples follow the Lord Jesus. These two recognize the
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Lord Jesus as the Teacher, the Lamb of God, and Messiah and start following the Lord. B) (verses 40-51).
Andrew, Simon Peter’s brother, informs Peter that they have found the Messiah (translated as Christ). Jesus
meets Peter. Jesus calls Philip. Philip informs Nathaniel about Jesus of Nazareth. The Lord Jesus calls Nathaniel.
In his sayings, Nathaniel tells all what he believes about the Lord Jesus: He is a Teacher (Rabbi), the Son of God,
and the King of all.

20911:35-51 wezle g Bandasaanauusn n) (daidieau 35-39) aaviuliniafaaiunssynsganinaeanszidn

uazdmivarlsnvinuldne siwinliaansespuaesinuinnunsziegdn visaesdlivaniudmesiegidrAenszenanse

o s

v a o QI a v k7 = dl IS o
ANLNZYBINTZLAT WATWIZNARLINUAZLTNAARTNNIZLAN 1) (128U 40-51) 2UAT lonaufirevestines

U

Truanundimasinnananlinunsemadeniuladinszesas) neziwgnuiines weziegGuniiay
WadlAuenuivimdganeaniunssieguiaunaniia wesiegFanuimuiiaes luamazesan

=l =< :J/ dl &I dl o Y o Ly = v v a o :‘/
UIMNMNULILBNDNYNUNANLTILTANEINUWIZLETLRINN NITAIAABNIEANANTEL(T1L) WISYRATUBINTILRT WRSWITNUINBATUUNYVINUNA

'In the beginning was the Word, and the Word was with God, and the Word was God.
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Comments 1:1. This verse tells all readers that in the beginning, the Three in One already existed before all
things were created, and here is the place we can notice. The “Word” here in this verse refers to both Jesus
and the Holy Spirit, and God refers to God the Father because here it tells us about the Trinity of God. We
can imagine in this way as well, God the Father is so big that God the Son and the Holy Spirit are in Him, and
all Three are tangled together, cannot be separated, but each of the Three has His own duty as well.
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“In the beginning was the Word.” As the verse here tells all readers, in the beginning, before all things were
created, the Word, the Trinity of God was there already, and all things from the Trinity of God will happen.

“and the Word was with God.” Now the verse tells all that in God the Father Himself, the beloved Son and
Holy Spirit are already in Him.
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“and the Word was God.” The most important here to notice, the Word itself also is God the Father Himself
because God the Father has the Holy Spirit and the beloved Son of God in Him from the beginning.
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Q: Why are we talking about the “Word,” and how this relates to Jesus, the incarnated one? A: As the Bible
will tell, the Father will send the beloved Son to save all creation by taking the form of the Human; the

Father wants all things to link back until the beginning of all creation. By sending the beloved Son to come
on earth, all things have linked back to the beginning of creation on its own.
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Q: God the Father is Spirit; Holy Spirit we say is the Spirit of the Father, and we have the Word as well.
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A: Holy Spirit is the identity of the Spirit of the Father; the Father Himself will not come down on earth. The
majority of the believers believe the Word refers to the beloved Son of God, but all readers should
remember as well, God is One, but the Three become One God as well; the Father, the beloved Son of God

and the Holy Spirit all are One, that why is the Trinity of God. Because God of Three, the term Word includes
the Three, it cannot be just One being the Word; all Three are the Word.
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God is Spirit; (God the Father, God the Son, God the Holy Spirit) ... Three in One, but each One has His own
identity, either of them cannot be without one another; God is Three in One and cannot be separated.
As humans, we have spirit and soul, which are different, but these must be together as well; to be a
complete human, we cannot lack any of these.
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? This was in the beginning with God.
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Comments 1:2. “This” in this place refers to the Trinity in the first verse. So, that is why it says “this” in this
verse; when saying “this,” all Three are together, as One, as we talked on the verse above.

Because the Lord wants to make sure that humans understand the Trinity of God, and it cannot be
separated, that is why the verse uses the term "this": “This was in the beginning with God.”

o O AL v o A A P R g Ca
AnaLi 1:2 “Fell” uitwneepnuidusuludedauuen Al siperinlududsuendy <Al lude@owd Wevendy ‘Gl

Py e o

agnlfetadeiu safumile s lfuenlude@endrau

wnznsndrpdan i iadayedlddatnnnuiiuauremendn waziiliasnsnuen|s duderludedomildang dl
“aaﬁagiuéuﬁuﬁuwa:@,ﬂuﬁﬂ"
3 All became on account of Him, and apart from Him, nothing became that has been made.
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Comments 1:3. As this verse has told us, everything the Father has created, He created with the purpose of
glorifying the beloved Son of God; everything was made through the beloved Son of God because the
Father has seen all His creation will be saved through the beloved Son’s death on the cross; the Father has
seen what will happen already, that His created things will crucify His beloved Son on the cross, that is why
here the verse tells: “apart from Him, nothing became that has been made.”

“All became on account of Him.” God is eternity; the beloved Son of God was in the beginning, He was in
the beginning with God, and the Father created all things through the beloved Son of God, because, with
the love of the beloved Son of God, all that belong to Him will be forever with Him.
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4In Him was life, and the life was the light of men.
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Comments 1:4. This verse tells us that through the beloved Son of God, life has been given to all humans,
and that life becomes the light of men for surviving; as long as they keep the faith and abide by the love of
the beloved Son of God, their own life will be based on the light of the beloved Son of God.

“In Him was life.” Because the beloved Son of God lives forever, His life will be light for all humans. Because
when the beloved Son of God gave His life on the cross, that life that He gave becomes light for humans.
The light here refers to the true knowledge about God.
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> And the light shines in the darkness, and the darkness has not seized it.
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Comments 1:5. When the beloved Son has given up His life for the humans, the light from His life becomes
the ray of light shining through the darkness, and the dark itself cannot stand against it and cannot accept
that light because the dark cannot accept the light in their area, the dark wants to remain dark.

The dark here is the power of the evil one that controls it, which can blind the mind and the eyes of those
that seek and walk with the dark. The dark cannot fight against the light; that is why the verse has told the
darkness has not seized it.

The light is the true knowledge about God, and that knowledge will shine out, and the dark cannot seize it.
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® There came a man, sent from God, whose name was John.
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7 He came as a witness, that he might testify concerning the Light, that all might believe on account
of him.
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Comments 1:7. The verse has told all readers that John is a witness for the Lord. John, the man that the Lord
used to be as a witness, all humans should look and think of the way of his faith; the way he lives may not fit
all people, but the way of his heart and his faith all humans can look as an example.
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® That one was not the Light but came in order that he might testify concerning the Light.
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Comments 1:8. The verse has told all readers clearly that John is a witness of the true Light, that is the most
important thing, and has also told of his duty as well here.
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° The existing true Light, which enlightens every man, was coming into the universe.
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Comments 1:9. The verse has told all readers clearly; the beloved Son of God Himself exists from the
beginning before the earth was created; with the mercy of the Father, the true Light has come, not to be
just the light of the earth, but to be the true way for all humans to go to worship the Father in heaven; come
to that Light for being saved.
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'® He was in the universe, and the universe happened because of Him, and the universe knew Him
not.
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Comments 1:10. The universe has been created through Him, but everything in the world has not known Him
because all have let their hearts be blind, not the eyes be blind, but the hearts that are blind and will not
acknowledge His work, as this verse has told to all who read.

“the universe knew Him not”; refers to the earth (the earth itself is in the universe, and the earth knew Him
not); the earth itself had opened its mouth to take the beloved Son of God (to crucify and bury the beloved
Son of God); that is why the verse has told, “knew Him not.”
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""He came to His own, and those belonging to Himself received Him not.
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Comments 1:11. As the Bible tells here, Israel is His people, but even now, they still do not receive Him, as the
verse has said to all readers. How long will it take to come to be His true people? If their hearts are not for
Him, the true blessing will not come upon them; now, they are still suffering. The suffering is not about
physical, but about their soul that rejects the beloved Son of God, which is still in suffering.
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> But as many as received Him, to them He gave the right to become children of God, to those that
believe in His name,
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Comments 1:12. Now, this verse itself does not talk about only His own people, but talks about all humans of
this earth; anyone that comes and accepts Jesus from true heart, the Lord Himself will adopt them all to be
His children; they just need to accept His beloved Son to be the true God for them, and all will earn that
right to become children of God.
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3 who was born, not out of blood, nor out of the will of the flesh, nor out of the will of man, but of
God.
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Comments 1:13. “who was born, not out of blood, nor out of the will of the flesh.” At first, all readers should
think, when the verse has told "not out of the blood," what do you think of that blood? The beloved Son of
God was not born through the sperm of a human, which is the blood; that is the meaning. When the Bible
has told, "nor out of the will of the flesh," the beloved Son of God was not born through the woman's will
but the will of the Father Himself who gave the woman to be able to conceive the beloved Son in her
womb; that is why the verse tells He was not born by the will of the flesh.

“nor out of the will of man, but of God.” From the verse itself, we can clearly see that the beloved Son of
God came down to be born by the will of the Father Himself, which is the most honorable will; the beloved
Son of God was utterly willing to come down to do so the Father’s will.
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* And the Word became flesh and dwelt among us, and we beheld His glory, glory as of the only
begotten from the Father, full of grace and truth.
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Comments 1:14. “And the Word became flesh and dwelt among us.” This portion of the verse clearly tells all
humans that the beloved Son of God came down to be born as a human and took the human flesh to be His
own; the beloved Son of God has lowered Himself down to be a human.

ALY 1:14 “uaz wizAn naneilusauazagszudnamanian”
adutivesdedoulduenuninyeeiauadaiauiinssynsganinaemssidn Wasniiadunyseiasfusesyseiivieamszesdio
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“and we beheld His glory ... full of grace and truth.” From the first breath of life that the beloved Son of
God has taken on this earth, His glory has shown to all humans, the glory from the Father Himself, the glory
from the Father Himself has come down with the beloved Son as well, all humans can see through His grace

and the truth that He is teaching to all humans; all His teaching is the truth of life, every human should take
it seriously, the Bible is the Word of life.
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Full of grace in this place means that when every human reads the Bible, all can notice the way the beloved
Son of God has used His life on earth, teaching and pointing out the way to be saved; all of the teaching the
beloved Son of God has given to humans is giving according to His own grace to humans, for all can see and
worship Him.
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Grace (meaning from Webster dictionary): unmerited divine assistance given to humans for their
regeneration or sanctification.
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> John bare witness about Him and cried out, saying, He is who I said, The One who comes after me
is in front of me because He was before me.

'
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Comments 1:15. As the verse tells, even John himself understands that before he himself was born, the

beloved Son is already there, long before all things happened in his life. It is a recognition of John himself of
who the beloved Son of God is.
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6 Because out of His fullness we all receive, and kindness because of grace.
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Comments 1:16. “Because out of His fullness we all receive.” In this place, the beloved Son is complete
already in Himself; all things are in the beloved Son of God already, He is complete.

“and kindness because of grace.” As the verse has told all humans clearly, the mercy of the beloved Son of
God, which is inside of Him, has shown to all humans, His mercy has shown over again and again, and the
last mercy will be shown upon His death on the cross for humans.
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7 For the law was given through Moses; the grace and the truth became because of Jesus Christ.

17 ' a a 4

wmazngla Wineuluan nezamuazanasnanedumes wssiegasas

Comments 1:17. From the beginning, the Father has given the old law through Moses, but when the beloved
Son of God has come down, the way to be saved, for humans, is through the beloved Son of God only, not
the law itself.
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The law versus grace and truth; the beloved Son of God did not come to abolish the law itself; He has
completed the law for humans and that is why the next way to be saved is through the will of the beloved
Son of God.

nuNszAMILAANNATY WeryRsgaTiinenssd ldldunanidnngdiue
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8 No one has seen God ever yet; only the begotten God, the One existing in the bosom of the Father,
He shows the way.
18 0 Y 1ai P v @ P v o v @ v Ay ya v & o A a P <
felaifilaslunanlaldviu weeditluian Wesdinen weediduien Aldifaun fuilasaofieglunszanaes wszlinian wszadn
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Comments 1:18. “No one has seen God ever yet.” As the verse has told, nobody ever has seen the Father
because all things are just created things; the eyes cannot afford to see the Father Himself. With human

eyes, you cannot see the Father. The human eyes cannot see the Father, but the Father has shown Himself
through the beloved Son of God.
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“only the begotten God ... He shows the way.” As the verse has told to all believers, the beloved Son of God
has the Father Himself in Him, whatever the beloved Son of God has taught that is the Father Himself
teaching humans, all humans have known the Father through the beloved Son of God teachings.
“Resddud i, wrrasldduacdme muidededlduenuidfiaudenmmn
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Q: What does it mean when the Bible says, “begotten God,” how is Jesus begotten if He is part of the
Trinity?

fmu wnsanuinesladlenssiuAiendn “nezddudRldRnun" eddliRenssiegldReundmszesFeadunilesmnuiugn?
A: The Father Himself is the head of the Trinity; in the Father, the beloved Son, and the Holy Spirit also exist,
that is why we can say the Trinity of God, Three but all are One in the Father. With the mercy of the Father,
He has allowed the beloved Son and the Holy Spirit to come out and shine to be the light for all, but the
Trinity always is still there, Three in One, this is the meaning of it. Think in this way, the Father is here, with
the mercy of the Father Himself He has allowed the beloved Son and the Holy Spirit to have the work by
themselves, the beloved Son has come down to take human form, and the Holy Spirit has come down to be
as the guide and speaking to every heart regarding the love of the Father. In the Father Himself He has
given birth to the beloved Son of God, that is why always the beloved Son will call Father I will do your will,
as the Bible has told as well, He always calls God the Father His Father. It is not complicated when we think
that the Father is One, but in that One has another two, the Three become One together, no separation.
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9 And this is the testimony of John when the Jews sent to him from Jerusalem priests and Levites to

ask him, Who are you?
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Comments 1:19. The verse has told all believers clearly that this is the testimony of John; when someone will
come to ask him for what he has been sent for, he will give out the true testimony to all that ask.

ANaLiie:19 faduulduenivandianuderimuadanuiniissmeuaeseri eusauazannisriuivinugnasniiessls
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2 And he confessed and denied not, and he confessed, | am not the Christ.
“uazviusnsnmuaslilfias uasvinuansnind wllld wseedas

Comments 1:20. The way John lives and his testimony still make his heart humble; he never lifts himself high,
he never pretends to be the beloved Son of God or even to be someone as important as the Christ; that is
the testimony he will give all.
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' And they questioned him, Who then? Are you Elijah? And he says, | am not. Are you the prophet?
And he answered, No.
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Comments 1:21. All readers can notice, John is a humble man, he will not take any position of this earth, even

people want him to be someone, but John himself will not accept to be anyone or any position of this earth
as well; the humble in him has shown out by his answer here.

AT T:21 fenunnvinuanunsadans L seviuiuiupuiingus vhuisié’urﬁumiﬂmmm‘imnﬁ winauaganislivinuduauuieay
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> They said therefore to him, Who are you? That we may give an answer to those, who sent us. What
do you say about yourself?
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3 He declared, I, a voice calling out in the desert, Make straight the path of the Lord, as said Isaiah
the prophet.
“yinutlsznid 191 Aeldessdeaniusiunng imeees wezian dassld Asaaamennsallesawilduentd

Comments 1:23. Understand John's answer in this place; he considered himself as nobody; he just told

people his cry is for the Lord only, not for any human to pay attention for, as the old-time prophet has said,
that John himself is just a voice crying to the Lord in the desert alone. He cited from Isaiah 40:3.

“Make straight the path of the Lord.” As John has been telling people that the Messiah is coming and
warned people to wait for the true Messiah to come, he has prepared the human heart to receive the Lord,
to make the path of the Lord straight into the heart of all humans.
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** And those having been sent were from the Pharisees.
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> And they questioned him, and said to him, What then baptize you, if you are not the Christ, neither

Elijah, neither the Prophet?

“uaznonmonuvinu uazyaunvinudn udtazlsivinuliiniasn dwinulild wszasas videdndlaani vidadnAaninannsal?
Comments 1:24-25. Everyone sees him as a common man, but because of the way John has been using his

life, people have questions that he must be someone important that the Lord will use him to save people;
this is what they want to know.

ANNLIAN1:24-25 nAuiviviudueusssuan wimenAsheeviuldldiinuewing
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26 John answered them, saying, | baptize with water; but in the midst of you stands, who you
consider not,
“awimavuninanie wadn nliRanadeu wilwirunarenanvinfiguils fiasdnlinn
Comments 1:26. “I baptize with water.” John has told that he baptizes people with normal water; he
baptizes with water for repentance of sins.

“but in the midst of you stands, who you consider not”; John has told all readers, no one knows who is
coming; John is just a man doing the work of man, baptizing with water, but the one coming, which no one
accepts is the right one. The work of man in this place is the way he lives to make him clean, that is the work
of man, but his life living is for doing the work of God.
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7 He that comes after me, of whom | am not worthy that | should untie the strap of His sandal.
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Comments 1:27. We can plainly see from this verse how humble the messenger is.
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28 These happened in Bethany on the other side of the Jordan, where John was baptizing.
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9 0On the next day, he looks at Jesus coming to him and says, Behold, the Lamb of God, who takes

away the sin of the world!

“ugau viudiu wezeg anduinuuazyndn giia anuns 1ee wezdiflud dsenudaedianTy!
Comments 1:29. All readers can see from the verse clearly that John has announced who the Lamb of God
that is able to take away all the sins of the world is; John has announced to the whole world about the
righteous One that can wash away every sin.
“the Lamb of God.” In the Old Testament law, when they sacrifice for the forgiveness of sins, they use the
lamb, and in this place, the beloved Son of God Himself is the Lamb of God, the perfect lamb to wash away
all the sins of the whole world, not only for His people alone but for the gentiles as well.
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3° This it is on behalf of whom | spoke: After I, comes a Man who precedence over me has because
He exists before me.
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Comments 1:30. In this verse, John has told all humans that the beloved Son of God exists before all humans
have been born. Because at that time itself, John was not a young man anymore, if the adult man can say
that someone exists before him, then he already has told all humans that the beloved Son of God has
precedence over all humans because the beloved Son of God Himself exists before all humans.
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3 But | knew Him not; except that, He might be revealed to Israel, for this came I baptizing with

water.
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Comments 1:31. “But | knew Him not.” In this place, John does not talk about not knowing Him as a cousin
but not knowing Him as a Savior until the Father will reveal it to him; that is why in this time, he just baptizes
people with the water. But John Himself will announce who is the beloved Son of God later on.
“He might be revealed to Israel”’; John did not announce yet to all the people, but only to those that come
to him. But next, his duty will be, as he goes any place, to announce the coming of the beloved Son of God;
his job will be starting now.
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32 And John bore witness, saying, | have beheld the Spirit descending as a dove out of heaven, and it
remained upon Him.
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Comments 1:32. Now John has told all people what he has seen; John has become a witness of the Holy
Spirit as He came and remained on the beloved Son of God, as the verse has told, John is the witness.
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“as a dove out of heaven.” The human eyes cannot see the Holy Spirit, but in this place, the Father has
blessed humans, starting with John, the messenger; he had a chance to see the Holy Spirit shape, but He
comes as a dove flying, which is not His true full expression.
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“and it remained upon Him.” John with human eyes has seen the shape of the Holy Spirit besides the
beloved Son of God, as the beloved Son walks the Holy Spirit walks as well; but the verse has told remained
upon Him, which it does not mean stayed above Him but side by side with Him. The Three remain here as
well as One, that is why we have them walk besides each other.
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33 But | knew Him not; but the One having sent me to baptize with water, He said to me, Upon whom
you will perceive the Spirit descending, and remaining on Him, He is the One who baptizes with the
Holy Spirit.
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Comments 1:33. As the verse has told to all readers, John himself has not known the Lord before until he has
seen the Holy Spirit descending upon Him. After that, he will realize whom the Father has told him that will

make an impact on every heart, with the Holy Spirit baptism, to the one that has faith and trust in the
beloved Son of God, which is the gift of life to give to all that have belief in Him.
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Q: Why does the Holy Spirit descend on the beloved Son of God at this time this way? Wasn’t the Holy Spirit
already upon the Lord? A: The Holy Spirit was already on the Lord, but at this time, there was the need to
show to the humans who is the One the Father will be within as well.
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Comments on the Baptism of the Holy Spirit
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“He is the One who baptizes with the Holy Spirit.” The Holy Spirit will be given to the one that has faith and
trust in the beloved Son of God and confesses with the mouth and heart regarding the beloved Son of God;
the Holy Spirit will come and dwell in that person as well; The Holy Spirit will give the feeling to the person
of being close but not within the Holy Spirit, not as be one with, but as the shell, as the Holy Spirit using to
cover. The Holy Spirit dwells in the person, not the person dwells in the Holy Spirit; the feeling between
these two will be different.
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Not everyone who is baptized in the Holy Spirit will be speaking in tongues because of lack of
understanding and uncertainty of what the words mean; even the person has the word, but they are afraid
to say it out loud. Also, in that time, the apostles have performed miracles, accompanied with the baptism
in the Holy Spirit, but nowadays, no miracles will be accompanied when anyone is baptized in the Holy
Spirit, just the gift of speaking in tongues and understanding.
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At first, the Holy Spirit will touch you, but when the Holy Spirit baptism takes place, the Holy Spirit dwells
inside of your heart. So, the first at the water baptism, the Holy Spirit touches your heart; if your heart is
open and willing to follow, then the Holy Spirit will dwell inside your heart but not work, will dwell because

invited. Then, when is the right time the working happens; when working, the person will have more
understanding and will speak more in tongues.
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As we all have seen, there are many faith ways, but you cannot have faith alone in the beloved Son of God;
you must believe in the Trinity of God as well. When you have faith in the Trinity of God, that person also has
faith in the Holy Spirit, and when you invite the Holy Spirit into your heart, then the Holy Spirit dwelling in
the heart will happen, and we call this the baptism in the Holy Spirit. The baptism in the Holy Spirit is the
time when this person may have only one word in a tongue, but not each person may say it out because of
the lack of understanding. When the person has the feeling of the hearing of the word inside of their heart,
even without understanding, but still should say it out, this is a sign of the baptism in the Holy Spirit.
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At the Holy Spirit baptism, the person has the word but does not speak out, so, it is not that there is no
speaking in a tongue, but the person did not speak it. Therefore, the baptism in the Holy Spirit must always
be accompanied with the speaking in a tongue, even just one word; the person who receives must speak
out, and that is considered to claim the ability to speak in a tongue. If the person did not say the word out,
the speaking in tongue for that person would not generate further knowledge; that person will have only
that word until the person accepts the gift deep not in mind, but in the heart; the gift here is the knowledge
of that word which the Lord has given even one single word.
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Q: Assume that the person doesn’t say the word out and doesn’t believe in speaking in tongues, but
believes in the Trinity, has faith in Jesus, and confesses the faith. Is then this person considered as being
baptized in the Holy Spirit?
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A: No. If the person does not believe in speaking in tongues, even if the person got the word and did not say
it out, it will not be considered as baptized in the Holy Spirit yet.
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Q: Can the Holy Spirit indwell a person at the water baptism or when they express faith in the Trinity?
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A: The person can be considered baptized in the Holy Spirit only when that person says the word out, even
just one time, one word but must say out. This is the difference between being baptized in the Holy Spirit
and the Holy Spirit touching the heart.
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When a person has been baptized in the Holy Spirit, that person has been touched from the inside of their
soul, and the feeling of that person will be different. So, when the person has been touched this way, if the
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person does not ignore the little voice that tells the person of any word, even one to remember, even the
person hears many words, but can remember only one word, and say that word out, by saying out that
word will lead the person to speak more. Every time the person feels they don’t have any words to pray,
bring that word and say it repeatedly, and the Holy Spirit will follow and guide more words to come; that
word for that person is considered a leading prayer for the soul in a tongue.
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When the Holy Spirit dwells in that person's heart, every time when that person prays or meditates on the
Word of God, the heart of that person will go and beg the Holy Spirit to act out accordingly to His own will;
you can say as a consistent invitation of the soul for the Holy Spirit to act and give more words of speaking
in a tongue when the Holy Spirit dwells in that person.
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Q: Can a person be saved without being baptized in the Holy Spirit? A: Yes, the person can be saved without
being baptized in the Holy Spirit; being saved and baptized in the Holy Spirit are different. Everyone who
has faith and trust in the Trinity of God and confesses out with the mouth the faith in the Trinity of God, that
person is saved.
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Q: How does the Holy Spirit touch this person, or how does the Holy Spirit dwell inside such person? A: This
person is touched by the Holy Spirit, but the Holy Spirit does not dwell deep inside that person’s soul; the
Holy Spirit dwells just in the human heart itself.

So, here we are talking about two types of the indwelling of the Holy Spirit: the indwelling of the heart and
the indwelling of the heart and soul. At the salvation stage, a believer will be indwelled by the Holy Spirit in
their human heart, and at the Holy Spirit baptism stage, the believer will be indwelled by the Holy Spirit in
the human heart and the soul.

- 1% -
o =

AN WAty BgvEdNTaautiadels u?ﬂmx'“mimimmu?@w%rmﬂgﬂuﬂuﬂﬂwii? Amau ﬁuﬁié’%’mﬁ'pD‘J’@Imﬂmﬁn&m&mmﬁ@m
LLﬁiWi:ﬁryryﬂmu?zw%riﬂiﬁm@ﬂﬁﬂmmﬁmmmmmmuﬁu mﬁzytyﬁmu?zw%rm@q eslulaesmueiiues
i Tuﬁﬁummﬁqmmmg@m memwaﬁmiminmu?@w%r Asagaadlauazaseguedlanazaninynyin ﬂgl:’lu%qumﬂm@m
fRnudeasiineAynnniqraaseylulavasnyd LL@xlu%uﬁwﬁ@mluwsﬁmmﬂmﬁqwé
é’ﬁmwL‘dﬁm:ﬁmxﬁnujnuquu?‘zgw%rm@gﬂu%Lmﬁrﬂﬁngmmm@mgmf

3 But | have seen and have testified that this is the Son of God.
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3> Again on the next day, John was standing, and two of his disciples,
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36 and looking at Jesus walking, he said, Behold, the Lamb of God!
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Comments 1:36. All readers can see clearly in this verse itself, John has recognized the beloved Son of God,
and John has used the proper term in calling the Lord as "the Lamb of God." Now, he has called Him "the
Lamb of God". When he has called Jesus "the Lamb of God" that has already referred to the sacrificial lamb
for the sinners because all the tradition will use the lamb to slay for a sinner; it has been a practice since the
old-time, trade place between the innocent and the sinners, and here he has mentioned "the Lamb of God"
for the Lord Jesus.
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3 And the two disciples heard him speaking and followed Jesus.
v
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Comments 1:37. John has testified about the beloved Son of God, and for what he said, it makes his own
disciples follow the beloved Son of God. John, as a messenger, will say more about the beloved Son of God
and will lead many people straight to Jesus.
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38 And Jesus turned, and beheld them following, said to them, What seek you? And they said to Him,
Rabbi (which means translated Teacher), where are Thou abiding?
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Comments 1:38. We will concentrate on the term they have used to call the Lord, Teacher. The beloved Son
of God has been recognized as a Teacher, not that the beloved Son Himself applied for the job as a teacher,
the people had recognized Him as a Teacher. As these two will follow the beloved Son of God as His
students, they will learn to listen and obey the orders of the Teacher.

“where are Thou abiding?” This saying is just a way people spoke at that time to know where you go or
where you come from; it is a typical conversation.
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39 He said to them, Come, and you will see. They came therefore and saw where He abides, and they
remained with Him that day; it was about the tenth hour.
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Comments 1:39. The followers of Jesus have started now with these two. First, they come and find where
Jesus abides. Then, as we can notice from this verse itself, they have spent time with the beloved Son of
God in that day, and their life will be changed forever, not just the eye of physical, but the spiritual eye as
well will be open; the beloved Son of God has disciples following now.

. v u 5 :
ﬂ'J']NL‘ﬁu']:SQ LV]Z‘l"]é‘;}ﬁ[ﬁ]'}ﬂ‘ﬂ@dWﬁ‘ZLﬂ“yﬂé’G’NﬁquZ‘l’]ﬁﬁﬂﬁ\iﬁ@\?ﬁuﬁ LN W’JﬂL?ﬂN’]LL@zWU’j'\W?zLﬂ“gﬁ/ﬂﬂ?gﬁﬁLﬁ WA

N % v o X % o o Y o T a X
&mwlLiﬁm&J’]imﬁ'\‘iLﬂﬁﬂM’m"uﬂmﬂuuuum\i W’mLmﬂimfﬂL’Jﬂ’muwa‘:um@gmmﬂmmwz‘zmﬂmuuu LL@Z‘]]'J@?J@QW'JTTL’ﬂq’ﬁzLﬂﬂﬂiﬂﬂﬁl@’ﬂﬂ

A ' ' ' a a > o P a &
VLNLWHQLLVIVIWW'N?’N‘H']H LLMMﬁWﬁdﬁmqmmﬂquﬂ@:Lﬂm Wﬁ‘zl@lﬂﬁ’@;ﬂqﬂiﬂﬂ]@\‘iw‘ﬁ’xL@'ﬂ;mﬂLﬂﬂqﬂ']ﬂlﬁlﬁﬂ’]ﬂlum@qu
S —

www.BibleCommentaryForever.com Page 15



[Bible Commentary Forever - American Standard Version
\EI B Io» A helping (ASVh), The Gospel of John, Thai Interlinear]

4% One out of the two, having heard from John, and having followed Him, was Andrew, Simon Peter's
brother.
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# He finds first his own brother Simon and says to him: We have found the Messiah (which is
translated Christ).
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Comments 1:40-41. All readers can notice here from these two verses what will lead the disciple (Simon) to
the beloved Son of God.

“We have found the Messiah.” This saying led the disciple to the beloved Son of God; when they have told,
they found whom. All humans will be linked to the Lord as well with this starting of meeting.
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4 He led him to Jesus. Jesus looked at him and said, You are Simon the son of John; you will be called
Cephas, (which is translated rock).
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Comments 1:42. This verse shows that the beloved Son of God knows all things, He did not talk to Simon
yet, but He knows who he is; the beloved Son of God knows even who his earthly father is, and also the
beloved Son of God has given him a new name in this verse. See Matthew Comments 16:18.
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4 0n the next day, He was minded to go out into Galilee, and He finds Philip; and Jesus says to him,
Follow Me.
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4 Now Philip was from Bethsaida, from the city of Andrew and Peter.
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4 Philip finds Nathanael and says to him, We have found whom Moses in the law, and the prophets,
wrote, Jesus from Nazareth, the son of Joseph.

“FadUnuwmifisawazueniand w dnudiselungresluem uazangamennsal Iidouie weziae wiowngin yasveslamm

Comments 1:45. As all readers can notice, the beloved Son of God also has been called the Nazarene. The
names from this verse will let people understand that humans have talked about the beloved Son of God
and given Him many names. Still, all those names lead to one person, the Savior of the world, the man from
Nazareth, the common man, but full of glory to be worshiped; all these verses have linked to the beloved
Son of God.

“the son of Joseph.” The beloved Son of God has been born on earth, and by the custom of the earth, He
needs an earthly adoptive father as well. And here in this place, Joseph is His adoptive father; this is a
blessed man who married Mary, the mother of the beloved Son of God, and the Lord has given him
recognition as well.
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46 And Nathanael said to him, Is anyone good able to be out of Nazareth? Philip says to him, Go and
see.
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Comments 1:46. This is just a common talk about Nazareth, like nobody important comes out of there, and
here Nathanael repeats just what people talk about this town.
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47 Jesus saw Nathanael coming to Him and says about him, Behold, an Israelite certainly, in whom is
no deceit!
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Comments 1:47. Here in this verse, the beloved Son of God has told the character of Nathanael; he is a
person that talks what he thinks, no twisted mind in him, just straightforward talk; that what the way he is.
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48 Nathanael says to Him, Whence know Thou me? Jesus answered and said to him, Before Philip
called you, being under the fig tree, I saw you.
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Comments 1:48. This verse is a confirmation of the ability of the beloved Son of God; He knows things
before time happens. As the verse has told here, the beloved Son of God has seen this man under the fig
tree before he has been brought to meet Him.
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49 Nathanael answered Him, Rabbi, Thou are the Son of God, Thou are the King of Israel!
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Comments 1:49. From this verse, all readers can see the character of Nathanael; he says what he thinks, with
no twisted mind in him. In his heart, he believes that the beloved Son of God is the King of all. We can notice
from this verse that he has said all that he believes about the Lord Jesus: the beloved Son of God be a
Teacher (Rabbi), the Son of God, and the King of all.
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5% Jesus answered and said to him, Because I said to you, that | saw you under the fig tree, believe
you? You will see greater than these.
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' And He says to him, Truly, truly, I say to you, You will see the heaven opened, and the angels of God
going up and going down on the Son of Man.
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Comments 1:51. This verse refers to the second coming of the Lord on earth. In this verse, the beloved Son
of God has told all humans that the human eye will have a chance to see the angels come and glorify the
beloved Son of God, by going up and going down around Him, with the position of worship. The beloved
Son of God has told all humans to realize, when the heaven is opened, every eye will see the angels
worshiping the beloved Son of God. When the beloved Son of God returns on the earth, every eye will see
the heaven opened, and everything as the verse has told. The angels cannot just go around by themselves,
but the beloved Son of God becomes as bridge for them to go up and down and worship Him.
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Q: Why the Lord calls Himself the Son of Man? What is this significance as the Son of Man? A: The term the
Lord has called Himself is giving all humans a clear picture, the Lord of life who created all things, also, He
Himself is a Man as well, that why always He calls Himself the Son of Man.
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Life and Faith Applications. 1) Every true believer must believe in the Trinity of God (God the Father, God the
Son Jesus, and God the Holy Spirit). 2) Jesus Christ is the Lamb of God that takes away the sins of the whole
world, and salvation is by His grace and through faith in Him as the Son of God. 3) Jesus Christ is the one who
baptizes with the Holy Spirit; all true believers should pursue the baptism with the Holy Spirit. The Holy Spirit
will be given to the one that has faith and trust in the beloved Son of God and confesses with the mouth and
heart regarding the beloved Son of God.
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